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Férj. Az csak azt bizonyítja, hogy szegény ficzkók 
szívesebben csukatják be magukat, mint sem hogy meg­
nősüljenek.

Felelet.

Fáj a szivem, kis leány, 
Lesz-e gyógyulásom ?
S hogyha lesz is, nem-e csak 
Majd a másvilágon ? !
Szemében a felelet,
- Észre lehet venni ;

Itt a szó már nem segít,
A fő dolog — tenni!

Kétes elismerés

Hanti Hellt.

Férj (a feleségéhez). Látod, nekem mégis csak jobb Ízlé­
sem van, mint neked.

Feleség. Ebben igazad van. Már akkor meg voltam győ­
ződve róla, a mikor engem elvettél.

V konyhában.

Umő. Hallja, Zsófi, maga bizonyára szerelmes, hogy 
úgy elégette az ételt!

zonvit hassam szerelmemet. Szakácsné. Mily jól tudja a naccsága, tán szintén igy
Korfuiig (I. Igazán? akkor tőrje fel ezt a diót a fogaival. ; tetszett járni lány korában ?
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X malom.

Igaz történet. —

Az idejét bizonyosan megmondani nem tudom, de ha 
a körülményekből következtetni lehet, az utolsó tatár­
járás előtt történt néhány esztendővel.

Kis Pál és Nagy Péter tőszomszédok voltak Hársfai - 
ván, kertjeiket csupán a Koszópatak választá el egymás­
tól. Mindketten kurtanemesek lévén, maguk se res- 
telték megfogni az eke szarvát. Kis Pál nem igen járt túl 
a harmiuczkettőn. azonban felesége: a derék Martba 
asszony testvérek közt is megért ötvenet. És ebben rejlik 
magyarázata Kis Pál nemzetes uram nagyszámú lábas 
jószágainak, arany- és ezüst marhájának. Vén volta me­
nyecske, de sokat hozott a házhoz. Az asszonynyal járó 
függelék, mint látható, már a tatárjárás előtti korban, 
is sok csorbát kiköszörült, sok ragya verte arczot tett hó­
dító szépségűvé.

* A holtakról semmit, ha nem jót!" tartja a közmon­
dás ; én is megzabolázom tehát sebesen sikamló toliamat 
és csupán csak egy körülményt hozok még napvilágra 
Mártim asszony életéből. Olyas valami ez. mely félszá­
zaddal nyúlik vissza történetünk idejétől az idők rejtel­
mes múltjába. Midőn ugyanis a jó asszony a napvilágot 
megpillantotta, az a bizonyos személyiség, a ki ilyenkor 
a gólyát szokta képviselni, fontos fejmozdulatok közt 
jelenté ki, hogy a kicsike leány ugyan az istenadta, de 
még annak se tökéletes, mivelhogy egyik legfontosabb 
életműszere, melylyel születendő leányainak sok szenve­
désekre praedestinált férjeit a szekatúrák sok ezernyi 
skáláján lészen hivatva keresztül abajgatni, tudniillik a 
nyelve le van ragadva. Erre egy titokzatos táskából fé­
nyes szerszám került elő, melynek egyetlen nyisszantása 
az újszülött Mártim leányasszonyt anyósképessé tette.

Ezekután pedig senki se kételkedhetne Kis Pál uem- 
zetes uram családi életének boldogságában. A Kis por­
tán pitymalattól sötét estig pergett az asszonyt nyelv7, 
mint a rokka, vagy a Singer-varrógép : ha Demosthenes 
meghallotta volna ezeket a rögtönzött orácziókat. valószí­
nűleg a föld alá sülyedt volna szégvenletében. Így foly­
tak a napok, míg évekké szaporodtak, a Kis Pál szivét 
pedig mindjobban sorvasztó a tiltott szerelmi vágy, mint 
a töld alatt zajtalanul rágcsáló csimaz a kukoricza szé­
pen zöldelő levelét.

Azonban tartsunk rendet!
^agy Péter a Kis Pál szomszédja volt. a kinek ezen 

nevezetességén kívül vala egy hamis szemű, de hűséges 
szivű életpárja, az örökké mosolygós képű Klára asz- 
szony. Hogy ne szaporítsam a szót, ez volt a hárpia ter­
mészetű feleséggel megáldott Kis Pál szive nyugalmá­
nak a megháboritoja. \ alahányszor a csókolni való kis 
szomszédasszonyt látta, a szivét mindig valami édes 
'ágv fogta el: «O csak egyszer ölelhetném liliom ter­
metet. csak egyszer csókolhatnám piczi piros száját!» 
Ilyenkor elfeledte a tizedik parancsolatot, el a purgató-

riumnak minden kilátásba helyezett kínjait, azért az egy 
csókért, azért az egy ölelésért képesnek érezte magát 
minden földi és földöntúli szenvedések elviselésére . . . 
Es Klára? 0 szívesen beszélt vele, mint akárki mással, 
csak úgy mosolygott rá az a két eleven szem, mint akárki 
másra, sőt talán még jobban. Ez . . . Ez az édes sejtelem 
volt sok álmatlan éjnek okozója sok vakmerő vágynak 
nevelője.

Pedig az asszony! szív sok ismeretlent! egyenlet, ki 
tudná azt megfejteni ?! Logaritmus táblája egy másik 
szív, e nélkül ne próbálj hozzá férkőzni, jámbor atyámfia ! 
Jól mondá Petőfi, hogy : «a szerelem sötét verem ...» 
A Kis Pál szerelme azonban valóságos kasszatöm- 
löcz volt.

Végre, midőn már nem bírta tovább viselni szivének 
iszonyú kínjait, merész lépésre határozta el magát. Klára 
a patak partján Indáit etette. Pál lopva, mint a tolvaj, 
keresztül sompolygott a nyírfa kartámláju kis hídon és 
halkan szólitá meg az asszonyt :

— Klára !
Kláia ijedten fordult a hang felé, azután elnevette 

magát.
Ejnye szomszéd, nem illik ám az embert ijeszt­

getni !
Klára, nekem sok a mondani valóm, mikor beszél­

hetnék magával négyszem közt?
Akár most is, kedves szomszéd, szívesen hall­

gatom.
- De most nem lehet . . . Nem merek . . .

A kis menyecske mindjárt gyanította, hogy a kedves 
szomszéd nem jóban töri a fejét. Kevés gondolkozás után 
igy felelt:

Hát tudja, kedves szomszéd, a maga kérését épen 
nem illik meghallgatnom, annál kevésbbé arra feleletet 
adnom, mert hát négyszem közt . . . Tudja ... Izé . . . 
Hanem, mivel nagyon kiváncsi vagyok a szavaira, hát 
nem bánom. Holnap estére egyedül leszek, az uram 
megy a cserhalmi vásárra.

Mint a ki eszét vesztette, úgy rohant e szavak után 
haza Kis Pál. A pitvar-ajtóban, mit évek óta nem cse­
lekedett, feleségét is megcsókolta. Szóval : madarat lehe­
tett volna fogatni vele. Szivdobogva várta a másnap es­
tét. Az is elérkezett.

Napszálltakor Nagy Péter érzékeny búcsút vett az ő 
szerelmetes Kiáriczájától és könnyű kis futószekerére 
vetvén magát, indult a cserhalmi vásárra. Kis Pál pedig 
váltig hangoztatta az asszony előtt, hogy neki ma este 
a Mózes zsidóval számolni valója van.

Menjen hát, unszolá az asszony, —- ne várja, mig 
sötét lesz.

De épcnséggel hogy azt várom, mivelhogy a Mózsi 
csali későn jön haza Cserepesről.



••.v\ * y_L. ,v

A MALOM.

Szép nyári este volt. A mezőkön már sok volt a ke- 
íeszt. Javában folyt az aratás. Midőn az éjszakának óbor 
őiei il kilenczet is elkiabálták, Pál gazda nyakába kerité 
vékony köpönyegét és dobogó szívvel megindult. A szom­
szédasszony gyertyavilágnál várta. Halk köszönés után 
Pál a kanapéra telepedett, de szólani nem szólott egy 
igét sem. Klára pirulva kért engedőimet, hogy a kony­
hai a kinézhessen. Midőn visszajött, a szerelmes szom­
széd bátorságot vett magának, egy szelíd kis ölelést meg­
kísérlem, persze hogy a kezére koppantott a menyecske.

Ugyan édes Klára, ha tudná, milyen kínokat állok 
ki, mióta ébren és álmomban mindig csak magát látom,
Isten bizony, megszánna, mert magának jó szive van. 
Lássa, csak egyszer hadd öleljem át karcsú derekát, csak 
egy csókot adjon, aztán, ha kell, szívesen meghalok.

— Lám csak, lám! Ki hitte volna, hogy az én kedves 
szomszédom ezért jött én hozzám ? — szólt Klára ne­
vetve. — Ugyan hova gondol ? Most is félek, mit szól a 
világ, ha megtudják, hogy itt járt . . .

— De nem tudják meg, Klára !
Ekkor szekérzörgés, csengő csilingelős hallatszott az 

utczán.
— Jézusom ! az uram ! Hamar szomszéd ! itt a pitva­

ron keresztül a gabonásba mehet, mondja az uramnak, 
hogy őrölni jött! Hamar, hamar !

Kis Pál tántorogva ment a gabonás felé, mint a kit a 
paradicsom előszobájából dobnak ki. Ott hamarosan
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meggyújtá a mécsest és tompa megadással kezdett őrölni 
a kézi malmon egy zsák búzát. Odakiinn pedig hangzott 
a hangos szedtevette.

— A farkasnak való ! Csak képzeld, lelkem Klárikám, 
alig megyek a «Kopogó» csárdáig, a Tündér elkezd sán­
títani, valami vasba lépett. Kénytelen voltam vissza­
térni. Hát a gabonásban ki van ?

— Kis Pál szomszéd uram, őrleni valót hozott.
— No derék! Majd elbeszélgessünk ! . . .

Azzal oda is telepedett a gabonás ajtajába, még 
Klárikát is maga mellé ültette.

— Magad jöttél, szomszéd ?
— Kénytelen voltam. A cselédség künn a mezőn, nincs 

itthon egy öklömnyi béres se’. Estére mondja a felesé­
gem, hogy holnap sütés lesz, a liszt meg elfogyott. 
A kézi malmunk elromlott, azért hoztam ide ezt a zsák 
búzát.

Folyt a szóbeszéd. A kakasok már éjfelet kukorékoltak, 
mire Kis Pál verejtékező homlokát törülgetve, megőrölte 
a zsák búzát. Epen vállára akarta venni, hogy majd 
haza viszi.

— Ne fáradj, szomszéd, hisz az ón zsákom, nem lá­
tod ? ! Köszönöm a fáradságodat! Hát elromlott a mal­
mod szomszéd? Látod, látod ! Miért vettél olyan ócskát? 
Szerencsés jó éjszakát adjon Isten !

*
Morál: Ne őrölj a más malmán ! /m,Y. Károly.

Jó vigasztalás.

Doktor úr, azt hiszi ön hogy a szivem és a gyomrom 
még jó ?

— Legyen egészen nyugodt! A mig ön él, addig mind 
a kettő eltart!

Megfelelt.

—- Hát a kerékpározás minden körülmények közt 
egészséges, doktor ur ?

— Nem.
— Hát mely esetben ártalmas ?
— Abban az esetben, nagysád, ha az ember kitöri a 

lábát.

Két ünneprontó.
A plébános vasárnap reggel találkozik a fogorvossal.
Plébános. Hová, hová, doktor úr ?
Fogorvos. Egy betegemhez fogat húzni.
Plébános. Hogyan? Ön vasárnap is dolgozik?
Fogorvos. Minden esetre, de fájdalom nélkül. Különben 

ön is dolgozik.
Plébános. Jaj, az egészen más.
Fogoi'vos. Hogy-hogy ? Hiszen mind a ketten — elal­

tatunk !

A kaszárnyában.
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Őrmester. Mi dolga van egy katonának, a ki a szerető­
jével karon fogva megy s egy följebb valójával találkozik? 

Baka. Semmi.
Őrmester. Mit ? Semmi ?
Baka. Igen is, mert ha dolga volna, nem menne sétálni.

r



Hégi nemesség mit egy pillanatra! - s azzal a főnök szobáin felé in- 
dúlt.

Társai alig türtőztették magukat a kaczagástól s feszült 
j erdetió'déssel várták Bagaméri visszatértét, a ki csak- 
: hamar meg is jelent, talán még jobb színben, mint előbb.

I raim, - mondá, — köszönöm szives figyelmüket. 
Remélhetőleg nem lesz valami komoly bajom, de az elő- 
vigyázat nem árt. Hatheti szabadságot kértem és kaptam 
IS főnökömtől. Meg vagyok róla győződve, hogy szívesen 
helyettesítik beteg kartársukat. Isten velük ! Mulassanak 
j()l! — mondá s eltávozott.

lalán mondanom se kell. hogy társainak egyszerre 
oda lett a jókedve.

Sámsonék.

Hosszú hajat ereszt Sámson.
Szép reménynyel van tele !
Bibliai ősének is
Hajában volt ereje.

Hej de nem u veszi hasznát.
Hanem bájos hitvese ;

Güldensteig Iczig (az 1896-iki kiállításkor nemesített na*v- 
gyáros). Gatt! milejen nojdszerő ! Jüvíí esztendőre én is 
mandhatak, hojd nemességem o molt százodbúl voló !

Mert ez most már, ha czivódnak,
Nagyon könnyen bir vele.

— __  _ V<tl<>.

Megmenekült.
Vvú “‘0S mÓ<1™ mmetültem meg » Laláitól. 
Ny olcz barátom esett ki a csónakból és mind a vízbe folt 
Nekem semmi bajom se történt.

— Hogyan ?
- Egyszerűen úgy, hogy otthon maradtam.

A felülkerült beteg.
Az irodában teljességgel semmi dolog se volt a híva 

LUnokok tehát rá értek csínyeken torn, a fejük , Ez ,t i 
Bagament szemelték k, áldozatni, a ki ép akkor közeledőt!

elbít, rk 6 ? "tCZ,i"' 0sszebeazél‘el< hamarosan ho-v 
elhitetik vele, hogy nagyon rósz színben van. '
czal. ° re8gClt* "rak 1 - kiAIM egíszségtől duzzadt arcz-

taJ7ntíT,tk0“éga6r'S2CntIst™'™Í '«'»e ön,.

Szó sínes róla : miből gyanítja? 
ön feltűnően rósz színben van.
Egy van, erősité a másik.

hama°diknek ÍObh"” ke"ene " vélte a

m^^tZ^Znek' UraÍm’ - 'W«-

- Fogadni mernék, hogy on influenzába fog csn, i
- Igazuk van, valami bajomnak kell lenni . Bocsá-

A kis önző.

neki''" Nn’ k>lst!l' «győuaikét kaptál karácsonyra. Örülsz 

Hát tudod, apám, egy dobot jobban szerettem



Felsült.
Ez is főpróba.

Hölgy. Nem is hiszi, Kertész úr, meny­
nyire imádom a költőket!

Ifjú. Igazán ? Akkor hát én is fogok írni 
verseket (szerelmesen susog) kegyedhez !

Hölgy. Soh’se fáradjon, a fűzfa poétákat 
ki nem állhatom.

f En és ön.
'G>Bp

^24n udvaroltam a leánynak,
°y° Ön — házukhoz kérőbe jött,

En loptam mézét ajakának,
Ön — feleségül vette őt.
En könnyű szerrel szabadultam, 
Ön meg nem szabadul soha, 
Hálával tartozom magának,
Volt ideálom férj-ura.

En rózsa-arczúnak tekintém,
On — festéket vesz észre rajt’,
Én fogsorát gyöngyöknek véltem,
On — álfogat fog lelni majd ;
En művelt lényt sejtettem benne,
On -— látja csak, minő kofa!
Hálával tartozom magának,
Volt ideálom férj-ura.

Én hozományra aspiráltam,
Ön — tán egy fillért sem kapott ;
En őt a szendeségnek láttam,
Ön — sóhajt: neje mily kokott!
Én azt hivém, békés az anyja,
Ön — bősz anyóst lelt, úgy biz a’! 
Hálával tartozom magának,
Volt ideálom férj-ura.

Én házias lánynak találtam,
Ön — főztje elől megszalad ;
En véle boldogságra vágytam,
Ön — átéli a poklokat;
Én könnyű szerrel szabadultam,
Ön meg nem szabadul soha,
Hálával tartozom magának,
Volt ideálom férj-ura.

M. J.

Nem sajnálná.

Ötvös. Uram, felesége kezét okvetlen am­
putálni kell ... s ez bele kerül ötszáz fo­
rintba.

Vő (fejcsóválva). Sok . . . sok, ... de ha a 
nyelvét is amputálná kissé, nem sajnálnám 
a költséget.

Egy drámaíróhoz belép egy barátja, a mint egy sereg gyerek íutyöl. 
— Mit jelentsen ez a szörnyű lárma ?

Tudod, barátom, szoktatom magamat az első előadáshoz !

Köszöni a vendégszeretetet.

Éhes úr egy péktízlet előtt 
megy el. A potrohos pékmester 
épen az ajtóban áll. A mint meg­
látja Éhes urat, megszólítja :

— Alás’ szolgája Éhes úr ! Mi­
kor lesz szerencsém ?

Éhes úr pár hatossal adósa

volt a péknek s tudta, hogy a 
szives invitálással annak a meg­
adására czéloz a pékmester.

— Köszönöm, de három hét 
óta csak sült krumplival élek, — 
felel s azzal faképnél hagyta a 
potrohos péket.

Rövid eljárás.

/

No, vissza kapta a koronát, a melyet kis fia elnyelt? 
Nem én, az orvos megtartotta mindjárt honoráriumnak.
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a imv.es hetek titan.

Szokás volt a kisvárosban, hogy a temetkezésnél sze­
replő ministransok tiz —tiz krajczárt kaptak, mig a nagy 
keresztet elül vivő nagyobb fiúnak tizenöt krajezár járt. 
A kis Gyula apróbb legényke lévén, keresztvitelhez soha 
sem jutott, pedig váltig irigyelte ezektől az öt k raj ezár 
töbletet. Egyszer vendégük lévén, az öreg néni panaszol- 
kodik neki, hogy nagyon érzi a kor erejét.

Meglátja, — úgymond, — meghalok. 
i\Tire a kis Gyulából önfeledten szól az öt krajczáros 

vágy:
Egy-e, édes Pepi néni, akkor én viszem ám a 

nagy keresztet?

<hin es vissza.

Aö (hízelegve). Férjecském, még nehány holmira okvet­
len szükségünk van a háztartáshoz !

Férj. Mire például ?
Aó. Hát például nekem egy új kalapra.

Méltányossá}).

Nagy hazafi volt Károlyi György gróf, a ki egy had­
osztályt állított ki a maga költségén aszabadságharcz alatt 
A everetés után cl is fogták érte s Haynau az Hé, 
Clbe zaratta, hol több napot ült vizsgálati fogságban s 

százezer formt pénzbírsággal menekült meg a' Indáitól 
Haynau pedig épen az ő házának az emeletére költözött 
s ott is maradt félévig. Mikor kiköltözködött onnét’
megüzeni a grófnak, hogy hajlandó kifizetni a lakás di- 
jat, mivel tartozik?

- Hát bízom az exczellentiás úr méltányosságában
7 7 nZ0 * grÓt - '>» <5- Pár napra százezer f„. 
lantot fizettem az Újépületben birt szobáért a Haynau 
akaratara, könnyen kiszámíthatja, mennyi egv félévi 
házbér az emeleten.

Torö úrnak volt egy jó barátja, a kiről azonban „én 
tudta bizonyosan, hogy vőlegény-e vagy sem, mert min 
dig másképen hallotta emlegetni ismerőseitől.

S mert jó barátjához ilyen kényes kérdést intézni nem 
akart, hat egy hölgy ismerősétől kért felvilágosítást •

A r, i_____ r\ 1Az igaz, hogy Gyula jegyes, adta meg
még pedig — vetőin

v • j o J
felvilágositást a kérdezett hölgy, 
jegyes.

Hogyan értsem ezt? — kérdi Törő.
Hat úgy, hogy oda és vissza váltotta a jegyét
De hiszen én nem utazásról, hanem I,ázass,igr, 

beszélek.
- Igen, igen. En is arról beszélek. A re tour-jegyet úg 

értem, hogy — visszament a partié.



Szerelem országa.
a szerelem országa, 

^Vigyázva kell lépni benne,
Csupa szívvel van kirakva,
Legjobb von’, ha szárnyunk lenne.
Hegyes-völgyes, girbe-görbe, 
Telistele meredélylyel,
Égbenyúló reményhegyek 
S mély siralomvölgyek széjjel.
Holdogsága tengerében 
Vidám párok gondoláznak,
S bus notaja hangzik egy• egy 
Boldogtalan furulyásnak.
A íolyói könyből lesznek,
Viharai sóhajtásból,
Fénye, lángja, gazdagsága 
Egyetlen egy pillantásból.
Szép a szerelem országa,
Éje ép úgy, mint a napja,
Nem ismer bút, de gyönyört se,
A ki nem járt egyszer arra.

Ha,an Hr la .

Hiábavaló munka.

( ziczeszbeiszer fölkereste lakásán Jaj te - 
leszt, a kit szent könyvek olvasásába merülve 
talált.

Mandjál nekem, Jaj telesz, vonnok ná­
lad bőrük?

— Persze hojd von !
- Mutassál meg nekem a bőröket ?

Cáfolsz, hojd mastand olvasok ; ered­
jél fül edjedöl o podlásro, ottand meglát­
hatsz o bőröket.

Cziczeszbeiszer fölmegy a padlásra s ott 
félnaphosszat vizsgálja a bőröket. Egyen- 
kint megnézegeti, megforgatja és megbe­
csüli az egész készletnek az árát. Midőn 
megállapította az összeget, lejött és igy 
szólt Jajteleszhez :

Jajtelesz, todol mit, megveszek füled oz 
egész rokás bőrt en-gros, ho megtodonk ed- 
jezni oz árbon. Hát mennyit okorsz o bő­
rökért ?

— 0 bőrökért ? ozok nem is eladók ! 
Jajtelesz. ne beszéljél nekem halan­

dókat ; miért ne volnánok eladók ?
Mert már régen eladtam másnak.
És te hadjol engimct hat óráig dol­

gozni o podláson semmiért?
Níi, — védekezett Jajtelesz, — mit 

árt oz o bőröknek, ho edjszcr edj kicsit ki- 
szeh'íztctik ükét?

Eyy kis félreértés. G31

í vná. Maga tehát beléphet hozzám ; de azt előre mondom, nem 
tűröm, hogy a katonák ki- s bejárjanak hozzám !

Szakácsnő. Az bizony nem is illenék a nagyságához !

A vörös ökör.

'1,

Van V.-ben egy korcsma, a melynek a neve «Vörös ökör». Egyszer 
vásár lévén, a «Vörös ökör» korcsmárosa is kint volt a vásárban, mi­
dőn félre kezdték verni a harangokat. Persze a vásáros népben rögtön 
nagy ijedelem támadt, mert először senki sem tudta, hogy hol ég, 
kinek a háza gyulladt meg. Később hire ment, hogy a «Vörös ökör» 
ég. A mint ezt meghallja a «Vörös ökör» tulajdonosa, elkezd esze­
veszetten kiabálni:

— Én vagyok a vörös ökör ! Én vagyok a vörös ökör !



Zongoratanná (a feleségéhez, a ki az orra hegy ét csókolja 
meg). Egy oktávával lejebb, édes .Juliskám !

Szakszorüleg.

Azért siratja.

Lotromfoita.
Kovács 1 jászlótól, a politikus voltáról városszerte ismert 

csizmadiától minduntalan azt kérdezte az unokaöccse, 
Morzsa Bandi: «Hogy áll a haza ?» Először csak tréfá­
nak vette a kérdést; de később bosszantotta a folytonos 
tudakozódás a haza állapotáról. Kezdetben, mivel a kvóta 
fölemelésével sehogy se volt kibékülve, azt felelte :

— Lefelé, mint a szomorú fűz ága.
Hanem aztán egyszerűen nem válaszolt a kérdezőnek.
Egyszer ismét beállít hozzá Morzsa Bandi s mindjárt 

azon kezdi:
— Hogy áll a haza, Laczi bácsi ?
A csizmadia erre végig néz az uuokaöccsön, a ki 

szörnyen büszke volt a bajuszaira, a melyet épen akkor is 
pödörgetett, de mely sehogy sem akart jól állni, hanem 
egyenesen lefelé hajlott mindkét oldalon.

No, feleljen hát Laczi bácsi, vagy hagyja helyben, 
hogy lefelé áll, mint a szomorú fűz ága ! gúnyolta a 
még mindig hallgató csizmadiát az unokaöccs. Nos. 
jól mondtam ?

- Nem találtad el, mert még annál is keservesebben 
van a haza helyzete, - olyan czudnrul áll, mint a ba­
juszod két vége, — tromfolta le a csizmadia.

kedélyesen.

(ivászjelcntóst hoz a levélhordó s udvariasan mondja :
•Jó napot kívánok ; meghalt valaki.

Sz—n meghalt Csikár ügyvéd, a ki hires volt arról, 
hogy klienseinek fenékig bele nyúlt a zsebébe. Nőtlen 
ember lévén, de meg külömben is klienseit nem nagyon
kímélte annak idején, — ravatalánál senki sem kö- 

; nyezett.
A temetésen nagy feltűnést keltett Kopasz úr. a 

ektelen jajgatással kisérte az elhunytat a temetőbe.
Pennásy, az elhalt írnoka nem ál Ihatván tovább a m 

jajgatást, magához inti Kopaszt s azt kérdi tőle :
— Miért bőg annyira, hiszen minden vagyonába 

boldogult Csikár forgatta ki ?
- Epén azért siratom, - felel röviden Kopasz 

tovább bömbölt keservesen.

•lóid) a négyszögletű.

— Bácsi, ki fogom magának fizetni az egész útért 
jaro kocsibért most egy kerek összegben, a mennyi ma­
gát méltányosán megilleti, — szólt egy fösvénynek ismert 
ur a paraszthoz.

A paraszt gondolta, hogy majd az úr néhány fork 
ki fogja őt elégíteni, azért azt felelte, czélozva egy
bankóra melyet a hosszú út után jogosan kivánhal

’ SZ(lretném, ha inkább négyszögletű összet 
fizetne ki a tekintetes úr !

Annál jóid).

/O'

Iß«; ■ .i/ÄL

Haha (a szakácsáéhoz a konyhában). Megint borjusült 
Hiszen megmondtam, hogy süss már egyszer ürüczombot! 

Szakácsnő. De a nagyságák nem eszik a birkahúst ! 
Ihka. Annál jobb, legalább több marad nekem !



'

Felhívás előfizetésre.

m

633
Figyelmeztetés. 1900 január 1-én a kötelező korona- 

szanntas lop eleibe. A lapunkhoz mellékelt postautalvá- 
nyon tehat iS" deezember 31-ig az előfizetési összeg 
fount értékben, iü 00 január i-ótöl kezdve azonban ko- 
ronaertekben írandó ki, oly módon, hogy e szavak „Oszt- 
iák értékű»» . . «formt» . . . «krajczárról. kilmzandók, 
s utóbbiak helyett «korona» . . . «fillér» Írandó. Január
,77 kef.7e a postahivatalok csakis az ilyen utalványo­
kat fogadják el. '

Kérjük olvasóinkat, a kiknek előfizetésük e hó vég-ón
%r’ SJl ,hura7,ak mindazon barátjait, a kik fanunk 
eíofizeto! köze óhajtanak lépni, az előfizetés összegének 
mié óbb való beküldésére, nehogy a késedelem a lap gyors 
szétküldésének útját állja. 1 K-y

AZ ELŐFIZETÉS ARA : 
januártól márczius végéig <£ r7j
januártól junius végéig pj
januártól deczember végéig 8 frt

Az előző évfolyamokból is áll még néhány teljes pél­
dány rendelkezésünkre, melyet előfizetőink i—4 írtért 
rendelhetnek meg. . .

n ' ramhntyam Kiadóhivatala.

Spiritismus.

Augur. Újdonság és ódonság karöltve járnak benne; de míg 
a magyar humor termékei nincsenek mind learatva, miért impor­
tálnék a külföldit ? - Budapest, H. K. Jók volnának, lm régiek 
nem volnának. — Suhogó. A használható apróságok rövid utón a 
nyomdába, onnan lapunkba kerülnek, kivéve azokat, a melyek 
illusztrálásra alkalmasok, a mi egy-két hetet vesz igénybe. Néha 
azonban nem lehet több hosszabb adomát egy számban elhe­
lyezni. Ez adhatott tehát okot a panaszra; amin megint csak ön 
segíthet, ha t. i. rövidségre törekszik. Az újabbak kettő híján helyet 
kapnak. Királyháza D. A kanári madár esete kényes dolog, 
nem lapunkba való. A többiből válogatunk. — Budapest, R. Gy. 
Kettő híján helyet szorítunk nekik. Jó kívánságait melegen vi­
szonozzuk. — Budapest, M. J. Valamennyi közlésre vár. -_
V~ó. Sorra vesszük őket. — Budapest, Drbr. Nem eléggé csatta- 
nos ötlet. Budapest, Sz. D. Az adomát besoroztuk, a vers nem 
csattan, a humoreszknek inkább csak mint különlegességnek ad­
nánk helyet, lm nem volna olyan terjedelmes.

Porhüvelyét leveté s szabadon kél szárnyra a lelke.
Túl leszen a jutalom : rég keresett nyugalom.

Ámde csalódott. Ott is akad kínzója tömérdek ;
Hisz folyton hívogat a spiritista csapat.

Való.

Sokat kíván.
Az ifjú Havazdy vasárnap délutánra lovat bérelt, hogy a 

városligetbe lovagoljon ; de később névnapra kapott meg­
hívást vig baráti körbe, líavazdy soká törte fejét, hogyan 
bújhatna ki kötelezettsége alól úgy, hogy fizetnie ne 
kelljen. Végre jó ötlete támadt. Szombat este beállította 
ló tulajdonosához két barátjával s felkéri, hogy mutassa 
meg neki még egyszer a lovat.

Kívánságának eleget tettek, mire líavazdy pontosan 
fölmérte a ló hosszát.

Hosszabb lovat kérnék, — böki ki aztán.
— Be miért ? kérdi a tulajdonos csodálkozva.

Hát kérem, ezen a lovon alig férünk el ketten, hová 
ültessem a másik barátomat ?

— Mit ? Önök hárman akarnak egy lóra ülni? 
kiáltá a tulajdonos felháborodva. Abból semmi sem 
lesz, azt előre mondom. Állatkínzónak nem kölcsönzőm 
oda a lovamat!

RAUCH EDE fényképészeti műterme
■ J Bpest Jozsef-körut 51.

ajánlja és jótáll finom kiviteléért;
(J (lrb Mignon fénykép... ... .. 50 ki\
ÍJ » Visít » ... ... 90 » '
1 » Cabinet » ... ... _ 80 »

Ünnep- és vasárnap egész nap nyitva és esős időjárás alkal­
mával is eszközöltetnek felvételek.

Téli kúra
Szt. Lukácsfürdő Budapest. Kénes iszapfürdők,
természetes forrásmedencze. Begöngyölések iszappal. Kő- 
kad- es gőzfürdők. Massage. Kitűnő szállodák. Meghűlés 
kizárva. Vendéglő saját üzemben. Olcsó árak. Gondos kezelés. 

Prospektust ingyen küld az igazgatóság.
A Kristály Szt.-Lukácsfiirdö savanyuviz mint kellemes iiditö ital ajánltatik

Megjelent és kiadóhivatalunkban kapható :

Münchhausen báró
Csodálatos kalandjai szárazon és vizen.

Átdolgozta
BABOTI LAJOS

Dóré Gusztáv lJjÜ rajzával.
Ara diszkölésben ‘J tri

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Baráti Lajos.
Franklin-Társulat uvumdáia. A képeket horganyba edzi Kasom,,



T> X I'.i száimazásu viszketegség és 
J *- mindenféle sömörbajoknál 

(bőrkütegek, kéz- és lábizzadás. ótvar) ler­
obban ajánlhatjuk az «Ichtiol-Sali- 
cyl»-t, mely a test bármely részén hasz­
nálható feltűnő eredményűvel. Szag­
talan ; Ártalmatlan I Mag\ tégely utasi- 

lássál II korona.
í wil /l kW köszvényes (rlieuma) 

llAil szenvedőknek nélkii- 
lözheietlen >zer a kitünteteti (Nervin'), 
mely néhánv bedörzsölés után megszünteti 
a legkínosabb hasogatásl, szaggatást, vsontbántalmat, derékfájást, 
szórást, csuzos fog-és fejfájást. Mindennemű daganatot a test bár­
mely részéről eltüntet. Nagy üveggel 8(1 krajezár. Vtasiiás mellékelve ' 
17 .‘tK ,"v . niiiidenféle hurutus báulalmak. nehéz lég-
* * * ■ * ' * ; I * ^ zés, asthma, influenza, lüdőbajok, rekedt­
ség ellen legolcsóbb és I gjobb háziszer az «Erényi féle javított 
fiaker-poro. Kellemes izü I Nagy, remek szép dobozokban kapható

50 krajczárért.
Mindezen szerek postán megrendelhetők a készítőnél

ERÉNYI BÉLA
gyógyszerész. Szabadszállás (Pestmegye). Budapesten csak a 

főraktárban kapható: Török József, király-uleza 12.
D#~ !! Rendelések mindenkor aznap továbbittatvak!!

KÖHÖGÉS
REKEDSECéshurut ellen

—gj
FELe

______________
Ara 30 kr. 
5 csomag 

bérmentve 1.50. 
RÉTHY BÉLA gyógysz. B.-Csaba.

MINDENÜTT KAPHATÓ
Kérjünk csak Réthy-félét. a

200,000 korona összeget tesznek ki n
Nagy jótékonyczélu sorsjáték első főnyereményei a 
Budapesti Poliklinikai "Egyesület (kórház) javárn.

Minden sorsjegy játszik a

6 húzáson
utófizetés nélkül, a következő főnyereményekre :

M ^ Ül 4 korona

ő á 20,000 korona, melyek kívánattá 2u".u levő 
írással készpénzben beváltatnak.— Egy sorsjegy ára csak

1 korona.
Első húzás visszavonhatatlanul már lí)00 január 4 éli.

Sorsjegyek kaphatók a

Nagy Jótékonysági Sorsjáték kezelöségénél
a Budapesti Poliklinikai Egyesület (kórház) javára,

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 1,
továbbá az összes bank és váltóüzletekben, postahiva- 

hivatalokban. dohánytözsdékben stb.

Nagy olajfestmény-kepeladás.
Igen tisztelt vevőimnek és a n. é. közönségnek szives tudomására hozom,

hogy alkalmilag nagyobb mennyiségű

valódi olajfestmény képeket vásároltam,
melyeket bámulatos olcsó áron eladok. Ezen képek között tájképek, álkitfest- 
niények, niűépitészeti, gom e és Madonna-képek minden nagyságban 
találtatnak. Nagy választék egyszerű és finoniiibb kivitelű háló-, 
ebédlő-, szalon- és úri szobaberendezésekben minden stylusban és 
meglepő olcsó árakon.

A.rjeg t/zék bér ment re és ingyen. hét éri jótállás.

Budapest, IV. kerület, Váczi-utcza 11. szám.

e lap részére csakis a 
hirdetési felvételi iro­

dában

Tenczer Gyula
Budapest, IV. kér., 
Szervita-tér 8. sz.

vétetnek fel. 
Ugyanott minden bel- és 
külföldi la)> részére hir­
detések a ley jutányosabb 

I árak mellett eszkozöl-
tetnek.

halhólyag és gummi, elismert legjobb franczia gyártmány 
eredeti párisi c-omagolásban, tuezatja frt I.—, 2.—, 8. —, 
4—, 5.—, 0. —, 8.—, Capot americans (rövid) fit 8.—, 4.—, 
5 , Párisi hölgyszivacskák fit 2.—,8.—, 4—, 5.—, ti.—,
Női óvszerek, pesmrinm oclusivum, Mensinga tanár után 
frt —.50, bevezető készülék hozzá frt 1 50, Diana-ov havi 
kötszer, drbja frt 5.50. Kimerítő árjegyzék zárt boríték­

ban ingyen, szétküldés diseret.
17 r I nrri I cs. és kir. szabadalom-tulajdonos
IVLLivii tli Budapest, IV., Koronaherczeg-u. 17.

MAGYARHON ELSŐ, LEGNAGYOBB ES LEGJOBB HÍRNEVŰ ORAUZLETEETEk 1

,71lapiff3loM 
' 18^7

THE, CLASS or

iü ÓRÁK.ÉKSZEREK 10-évijófáüássaT J.
il RÉSZLETFIZETÉSRE

Kepes árjegyzék bérmeptve. Javítások pontosan eszközöltetnek.
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BLUM ÉS TÁRS A, SÜTŐ-UTCZ A 2.

i I ta a naggmelt. Földmivelésiigyi tu. kir. minisztérium
93. magas rendelet ével.

Ö CMd zúti it íutáliu eVeitöiae
y e’eiiM^

a&se alietciccj miium &id(lilái

to Iü. uin. &z
Ük,

és felszerelési czikkeket tábornokoknak, törzs- és főtisztek­
nek, önkénteseknek, vasúti és postahivatalnokoknak, kincstári 
és uradalmi erdésztiszteknek és erdőőröknek, csendőrségnek, 
rendőrségnek, tűzoltóknak, pénzügyőröknek és anyakönywe- 
ze tőknek, valamint minden egyenruhát viselő testületnek leg­

elegánsabban és legolcsóbban készítenek

BLÜM ÉS TÁRSA
ff

0 császári és királyi Fensége József fólierczeg udvari szállítói.
BUDAPEST,

IV., Sütő - utcza 2. (Szervita - tér sarkán.)
Árjegyzékek készséggel küldetnek.

Pontos czimre figyelni tessék. Pontos czimre figyelni tessék,

blum és TÁRSA, SÜTŐ-UTCZA 2.

—■—am.... ■-
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Nyaralók tulajdonosaihoz! 
AEOL Imnuszvrek.

E hangszerek a szabadban természetes léglmzam 
által zengnek és önmagukban igen kellemes, varázs- 
szerü összhangzást idéznek elő, a mi minden fogékony 
kedélyre meglepő és kedves benyomást gyakorol.

Ily hangszerek kiválóan kertek, lugasok és villák 
stb. igazi díszéül szolgálnak és e helyekről nem is 
volna szabad azoknak hiányozni.

Aeol-liárfa szélzászló nélkül nagyság szerint írt 4.—,
4.50, 6.50.

Ugyanilyen aranyozott szélzászlóval frt 10.—,12.—.
Ugyanez szélirány jelzővel frt 10.—, 21.—.

•4*

AEOL harangjáték vasállványoii
4 üvegharanggal S forint

12
/ » 15»
9 » 18

13 » 21
Aeol harangjáték aeol hárfával összekötve, magas 

állványon nagyság szerint 25 és 30 frt.

Csősz, és kir. udvari szállítok

STERNBERG ÁRMIN és TESTVÉRE
hangszergyár, Budapest, Kerepesi-ut 36.

Képes árjegyzék: a) harmóniákról, b) mechanikai zenélő müvekről és zenélő dísz­
tárgyakról, c) az összes egyéb hangszerekről, mint hegedűk, fuvolák czimbalmok, czi- 
terak, harmoniumok, zongorákról stb. ingyen kapható, de megnevezendő, hogy miféle hang­

szerről kívántatik az árjegyzék.
ZENÉLŐ A J ÁNI) É K T Á R G VAK.

Zongora termek! Kossuth Lajos-utcza 22. (Károly-körut sark.)
Zenepalota.

Elite szálloda.
Budapest,VII., KíiníI.x -uteza 39.

Van szerencséin a n. é közönséget értesíteni, hogy a 
kor minden követelményeinek megfelelően berendezett

Elite szállodámat
szombaton, nov. 25-én, megnyitottam.

I
Tisztelettel alulírott sem fáradságot, sem költséget 

í uem kíméltem, hogy a u. é. vendégeim legnagyobb ké­
njeimet es tisztaságot találjanak szállodámban és hotrv

, / ^v 
jutányos szoba-arak mellett kiváló kiszolgálást nyújt­
hassak. A t. kereskedelmi utazó uraknak mérsékelt árak 
számíttatnak.

A n. é. közönség hathatós pártfogását kéri

kiváló tisztelettel

MANDL ALBERT
igazgató.

Kávéház és vendéglő. Villamos világí­
tás! Telefon! Fürdők a házban!'

Belépési felhívás
a Budapesti kölcsönös segélyző-egylet

mint szövetkezet

Ezen évtársulat 1900. évi január l én kezdődik és 1905 deezemher ül - ri , , , . , ,
üzletrészeket. Minden üzletrész után hetenkint 1 korona ti/eten.l. ' t-gz-o-hk. Bárki tetszés szerinti szambán jegyezhet
szes jövedelem a résztvevők között íeloszlatik és mindenéi i * -A Vlt ev ('te!te 1ltan az evtarsulat feloszlik, az ősz 
haszonnal együtt. mindenki készpénzben megkapja a befizetett tökét a felmerült

Az egyes üzleti eszek a múlt evheu (1° u-ot jövedelmeztek miért :, ./:i-. . , , , • .Az intézetnek tehát két czélja van: egyre\Tta“i»ikiizSt a *>k<!,»‘ektetosre az intézet igen alkalmas.
Iieti részletekben visszafizethető olcsó'kölcsönt nyujt ini takarekossaSot előmozdítani, másrészt a tagoknak könnyen,

Älittt-200 korona, iUetéleg 300 korona kölcsön engedé-
adósnál hagyja azon esetre, ha a heti részleteket és id k r !‘ ,x<> * K /j} az intézet, hogy a kölcsönösszeget azjárulékába betudatik. őszieteket es nlokoz, kamatokat pontosan megfizeti, mely esetben a ti-ik év végével ez

rendje sem biztosítéki alapot,‘sem utánfizetést nmnlLmnmk'A^l^ldig116111 eszközöltetnuk’ mert az “Mézet alapszabályai és ügy-

készpénzben Ixdizelell lörzslőke 3.000.000 komim.

mr Az u.j évtársi.lat betéteire már most lehet előjegyezni.
A januai ho 1 - je után belépők kötelesek az elmulasztott heti befizetéseket L-' í i

.-Vlvilágn-itn. és előjegyzés,.,, rszkMkCik az intézőt Is.
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